true, ‘One sows and another reaps.’ I sent you to reap that for which you did not labor; others have
labored, and you have entered into their labor.” Many Samaritans from that city believed in him be-
cause of the woman’s testimony. “He told me all that I ever did.” So when the Samaritans came to
him, they asked him to stay with them; and he stayed there two days. And many more believed be-
cause of his word. They said to the woman, “It is no longer because of your words that we believe,
for we have heard ourselves, and we know that this is indeed Christ the Savior of the world.”
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18 May 2025
Xpro1og avéstn! Christ is Risen! AMOdg avéotn! Truly He is Risen!

Saints and Feasts commemorated today: Holy Martyrs: Peter, Dionysius, Andrew, Paul,
Christina, Heraclius, Paulinus and Benedimus; Stephen I, Patriarch of Constantinople; Julian the
Martyr; Euphrasia the Martyr of Nicea

APOLYTIKION for the Feast (Mode pl.1)

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the tombs He
has granted life.

Xp1ot0g avéot €k vekpdv, Bovatm Bavatov Totoag, Kol Toig &v Toic pvnuact, {ony
YOPLCAUEVOG,.

APOLYTIKION Resurrectional (Mode 4)

When the women disciples of the Lord heard the Angel joyously proclaim the resurrection, they
cast aside the ancestral verdict, and boasting in glory they said to the Apostles, “Death has been
despoiled! Christ God has risen, granting the great mercy to the world!”

To eordpov Tiig dvaoTdoems KIpuyUa, £k oD Ayyélov pabodoar ol tod Kvpiov Mabntpion, kol
TNV TPOYOVIKTV ATOQucY dmoppiyacal, Toig Amootorolc kavyduevar Ereyov: 'Eckdlevtar 6
Oavatog, Myépon Xpiotog 0 Oedg, dwPOLUEVOS TG KOGU® TO HéYa ELEOG.

APOLYTIKION (Mode pl. 4)

O Lord, midway through the feast, give drink to my thirsty soul from the living waters of right
belief. You, O Savior, proclaimed to everyone, “Let whoever is thirsty come to Me and drink.”
You are the fountain of life, O Christ our God. Glory to You!

Mecovong tig £0pTi|g, SLydGav Lov TNV yoyny, evcePeiag moticov vauate Tl Tact TP
éPoncac ‘O dydv, épyxécbm mpdc pe kal mvétw. 'H myn tiig Lofg, Xpiote 0 Beog, 66&a Got.

APOLYTIKION for our Parish (Mode 4)

Today is the beginning of our salvation, the revelation of a mystery which was hidden from eter-
nity. The Son of God becomes the Virgin's Son and Gabriel announces the Grace of this good
news. Let us also join with him, calling to the Theotokos: Rejoice, O woman full of Grace; the
Lord is with you.

IMuepov Tiic cwtpiag Nudv T Kepdiatov, kai 1od an' aidvog Muotnpiov 1 eavépwotg, 6 Yiog
0D Ogov, Yi0¢ tiic [Tapbévou yiverarl, kai FafpmA v xbptv evayyeriletal. Ao kal UG oLV



avTd T OgotoK® Poncwpev: Xaipe Keyaprtopévn, 6 Kbpilog peta cod.

KONTAKION (Mode pl.4)

Though You went down into the tomb, O Immortal One, yet You brought down the dominion of
Hades; and You rose as the victor, O Christ our God; and You called out “Rejoice” to the Myrrh
-bearing women, and gave peace to Your Apostles, O Lord who to the fallen grant resurrection.
Ei xoi év 1apo xotiiAbeg ABavate, AL ToD ddov kabeileg TV SOVOULY” KOl GVESTNG MG

VIKN TG, Xp1oTe 0 Ogdg, yuvair&lt Mupogopoic pBeyEapevog, Xaipete, Kol T0ig 60ig ATOGTOAOLG
EIPNVNV OPOVLEVOS, O TOIG TEGODGL TUPEXMOV AVAGTAGLY.

Prokeimenon (Psalm 103)
O Lord, Your works shall be magnified greatly; You made all things in wisdom.
Verse: Bless the Lord, O my soul. O Lord my God, You are magnified exceedingly.

EPISTLE READING:

The reading is from the Acts of the Apostles. Acts 11:19 —30

In those days, the apostles who were scattered because of the persecution that arose over Ste-
phen traveled as far as Phoenicia and Cyprus and Antioch, speaking the word to none except
Jews. But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene, who on coming to Antioch
spoke to the Hellenists also, preaching the Lord Jesus. And the hand of the Lord was with them,
and a great number that believed turned to the Lord. News of this came to the ears of the church
in Jerusalem, and they sent Barnabas to Antioch. When he came and saw the grace of God, he
was glad; and he exhorted them all to remain faithful to the Lord with steadfast purpose; for he
was a good man, full of the Holy Spirit and of faith. And a large company was added to the
Lord. So Barnabas went to Tarsus to look for Saul; and when he had found him, he brought him
to Antioch. For a whole year they met with the church, and taught a large company of people;
and in Antioch the disciples were for the first time called Christians. Now in these days prophets
came down from Jerusalem to Antioch. And one of them named Agabos stood up and foretold
by the Spirit that there would be a great famine over all the world; and this took place in the
days of Claudius. And the disciples determined, every one according to his ability, to send relief
to the brethren who lived in Judea, and they did so, sending it to the elders by the hand of Barna-
bas and Saul.
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0 kai énoinoav amocteilovtes TPOG TOVG TPEGPVTEPOLG ddt XEPpOS BapvaPa kai
ZavAov.

GOSPEL READING:

The reading is from the holy Gospel according to John. Jn. 4:5 — 42

At that time, Jesus came to a city of Samaria, called Sychar, near the field that Jacob
gave to his son Joseph. Jacob’s well was there, and so Jesus, wearied as he was with his
journey, sat down beside the well. It was about the sixth hour. There came a woman of
Samaria to draw water. Jesus said to her, “Give me a drink.” For his disciples had gone
away into the city to buy food. The Samaritan woman said to him, “How is it that you,
a Jew, ask a drink of me, a woman of Samaria?”” For Jews have no dealings with Sa-
maritans. Jesus answered her, “If you knew the gift of God, and who it is that is saying
to you, ‘Give me a drink,” you would have asked him and he would have given you liv-
ing water.” The woman said to him, “Sir, you have nothing to draw with, and the well
is deep; where do you get that living water? Are you greater than our father Jacob, who
gave us the well, and drank from it himself, and his sons, and his cattle?” Jesus said to
her, “Everyone who drinks of this water will thirst again, but whoever drinks of the wa-
ter that I shall give him will never thirst; the water that I shall give him will become in
him a spring of water welling up to eternal life.” The woman said to him, “Sir, give me
this water, that I may not thirst, nor come here to draw.” Jesus said to her, “Go, call
your husband, and come here.” The woman answered him, “I have no husband.” Jesus
said to her, “You are right in saying, ‘I have no husband’; for you have had five hus-
bands, and he whom you now have is not your husband; this you said truly.” The wom-
an said to him, “Sir, I perceive that you are a prophet. Our fathers worshiped on this
mountain; and you say that Jerusalem is the place where men ought to worship.” Jesus
said to her, “Woman, believe me, the hour is coming when neither on this mountain nor
in Jerusalem will you worship the Father. You worship what you do not know; we wor-
ship what we know, for salvation is from the Jews. But the hour is coming, and now is,
when the true worshipers will worship the Father in spirit and truth, for such the Father
seeks to worship him. God is spirit, and those who worship him must worship in spirit
and truth.” The woman said to him, “I know that the Messiah is coming (he who is
called Christ); when he comes, he will show us all things.” Jesus said to her, “I who
speak to you am he.” Just then his disciples came. They marveled that he was talking
with a woman, but none said, “What do you wish?” or, “Why are you talking with
her?”” So the woman left her water jar, and went away into the city and said to the peo-
ple, “Come, see a man who told me all that I ever did. Can this be the Christ?” They
went out of the city and were coming to him. Meanwhile the disciples besought him,
saying “Rabbi, eat.” But he said to them, “I have food to eat of which you do not
know.” So the disciples said to one another, “Has anyone brought him food?”” Jesus
said to them, “My food is to do the will of him who sent me, and to accomplish his work. Do
you not say, ‘There are yet four months, then comes the harvest’? I tell you, lift up your eyes,
and see how the fields are already white for harvest. He who reaps receives wages, and gathers
fruit for eternal life, so that sower and reaper may rejoice together. For here the saying holds



